
Exo
Chapter 13
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Reference: Hindi Easy-to-Read Version

ר1 וַיְדַבֵּ֥
और–कहा
H1696

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

तब यहोवा ने मूसा से कहा,

קַדֶּשׁ־2
पिवत्र–करो
H6942

י לִ֨
मेरे–िलए

כָל־
सब
H3605

בְּכ֜וֹר
पहलौठे
H1060

טֶר פֶּ֤
जो–खोलता–है

כָּל־
सब
H3605

רֶחֶ֙ם֙
गभर्
H7358

בִּבְנֵי֣
पुत्रां–मं

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

ם בָּאָדָ֖
मनुष्य–मं
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
और–पशुओं–मं
H0929

י לִ֖
मेरे–िलए

הֽוּא׃
वह
H1931

“प्रत्येक पहलौठा इस्राएली लड़का मुझे समिपर्त होगा। हर एक स्त्री का पहलौठा नर बच्चा मेरा ही होगा। तुम लोग हर एक नर पहलौठा जानवर को भी मुझे 
समिपर्त करना।”

אמֶר3 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

ה מֹשֶׁ֜
मूसा–ने
H4872

אֶל־
से
H0413

ם הָעָ֗
लोगां

זָכ֞וֹר
याद–करो
H2142

אֶת־
को
H0853

הַיּ֤וֹם
िदन
H3117

הַזֶּה֙
इस
H2088

ר אֲשֶׁ֨
जब

יְצָאתֶ֤ם
िनकले–तुम
H3318

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
िमस्र–से
H4714

ית מִבֵּ֣
घर–से

ים עֲבָדִ֔
दासत्व–के
H5650

כִּ֚י
क्यांिक

זֶק בְּחֹ֣
शिक्त–से
H2392

יָ֔ד
हाथ
H3027

יא הוֹצִ֧
िनकाला
H3318

יְהֹוָה֛
यहोवा–ने
H3068

אֶתְכֶ֖ם
तुम्हं
H0853

מִזֶּ֑ה
यहाँ–से
H2088

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

יֵאָכֵ֖ל
खाया–जाए
H0398

ץ׃ חָמֵֽ
खमीरी

मूसा ने लोगां से कहा, “इस िदन को याद रखो। तुम लोग िमस्र मं दास थे। िकन्तु इस िदन यहोवा ने अपनी महान शिक्त का उपयोग िकया और तुम लोगां को 
स्वतन्त्र िकया। तुम लोग खमीर के साथ रोटी मत खाना।

הַיּ֖וֹם4
ओज
H3117

ם אַתֶּ֣
तुम

יֹצְאִ֑ים
िनकल–रहे–हो
H3318

דֶשׁ בְּחֹ֖
महीने–मं
H2320

יב׃ הָאָבִֽ
ओबीब–के
H0024

ओज के िदन ओबीब के महीने मं तुम लोग िमस्र से प्रस्थान कर रहे हो।

וְהָיָה5֣
और–होगा
H1961

י־ כִֽ
जब

יאֲךָ֣ יְבִֽ
लाएगा–तुझे
H0935

יְהוָ֡ה
यहोवा
H3068

אֶל־
मं
H0413

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

כְּנַעֲנִי הַֽ֠
कनािनयां–के

י וְהַחִתִּ֨
और–िहित्तयां–के
H2850

י וְהָאֱמֹרִ֜
और–एमोिरयां–के
H0567

י וְהַחִוִּ֣
और–िहिव्वयां–के
H2340

י וְהַיְבוּסִ֗
और–यबूिसयां–के
H2983

ר אֲשֶׁ֨
िजसे

ע נִשְׁבַּ֤
शपथ–खाइर्
H7650

לַאֲבֹתֶי֙ךָ֙
पूवर्जां–से–तेरे
H0001

לָתֶ֣ת
देने–को
H5414

ךְ לָ֔
तुझे

אֶ֛רֶץ
देश
H0776

זָבַ֥ת
बहती–हुइर्
H2100

חָלָ֖ב
दूध
H2461

וּדְבָשׁ֑
और–मधु
H1706

וְעָבַדְתָּ֛
और–मानोगे
H5647

אֶת־
को
H0853

ה הָעֲבֹדָ֥
सेवा
H5656

הַזֹּ֖את
इस
H2063

דֶשׁ בַּחֹ֥
महीने–मं
H2320

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

यहोवा ने तुम लोगां के पूवर्जां से िवशेष प्रितज्ञा की थी। यहोवा ने तुम लोगां को कनानी, िहत्ती, एमोरी, िहब्बी और यबूसी लोगां को धरती देने की प्रितज्ञा की 
थी। यहोवा जब तुम लोगां को उस सम्पन्न और सुन्दर देश मं पहुचँा दे तब तुम लोग इस िदन को अवश्य याद रखना। तुम लोग हर वषर् के पहले महीने मं इस 
िदन को उपासना का िवशेष िदन रखना।

שִׁבְעַ֥ת6
सात
H7651

ים יָמִ֖
िदन
H3117

תֹּאכַל֣
खाओगे
H0398

ת מַצֹּ֑
अखमीरी–रोटी
H4682

וּבַיּוֹם֙
और–िदन–मं
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
सातवं
H7637

ג חַ֖
पवर्
H2282

לַיהוָֽה׃
यहोवा–के–िलए
H3068

“सात िदन तक तुम लोग वही रोटी खाना िजसमं ख़मीर न हो। सातवं िदन एक बड़ी दावत होगी। यह दावत यहोवा के सम्मान का सूचक होगी।
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מַצּוֹת7֙
अखमीरी–रोटी
H4682

ל יֵֽאָכֵ֔
खाइर्–जाए
H0398

אֵ֖ת
मं
H0853

שִׁבְעַת֣
सात
H7651

ים הַיָּמִ֑
िदनां
H3117

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं
H3808

ה יֵרָאֶ֨
िदखे
H7200

לְךָ֜
तेरे–पास

ץ חָמֵ֗
खमीरी

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं
H3808

יֵרָאֶ֥ה
िदखे
H7200

לְךָ֛
तेरे–पास

ר שְׂאֹ֖
खमीर
H7603

בְּכָל־
सब–मं
H3605

ךָ׃ גְּבֻלֶֽ
सीमाओं–तेरी
H1366

अत: सात िदन तक लोगां को ख़मीर के साथ बनी रोटी खानी नहीं चािहए। तुम्हारे प्रदेश मं िकसी भी जगह ख़मीर की कोइर् रोटी नहीं होनी चािहए।

וְהִגַּדְת8ָּ֣
और–बताओगे
H5046

לְבִנְךָ֔
पुत्र–को–अपने

בַּיּ֥וֹם
िदन–मं
H3117

הַה֖וּא
उस
H1931

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

בַּעֲב֣וּר
कारण–से
H5668

זֶ֗ה
इस
H2088

ה עָשָׂ֤
िकया

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

י לִ֔
मेरे–िलए

י בְּצֵאתִ֖
जब–िनकला–मैं
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
िमस्र–से
H4714

इस िदन तुम को अपने बच्चां से कहना चािहए, ‘हम लोग यह दावत इसिलए कर रहे हैं िक यहोवा ने मुझ को िमस्र से बाहर िनकाला।’

וְהָיָה9֩
और–होगा
H1961

לְךָ֨
तेरे–िलए

לְא֜וֹת
िचह्न–के–िलए
H0226

עַל־
पर

יָדְךָ֗
हाथ–तेरे
H3027

֙ וּלְזִכָּרוֹן
और–स्मरण–के–िलए
H2146

ין בֵּ֣
बीच
H0996

יךָ עֵינֶ֔
ओखँां–तेरी

עַן לְמַ֗
तािक
H4616

תִּהְיֶה֛
हो
H1961

ת תּוֹרַ֥
व्यवस्था
H8451

יְהוָה֖
यहोवा–की
H3068

בְּפִ֑יךָ
मुहँ–मं–तेरे
H6310

כִּ֚י
क्यांिक

בְּיָד֣
हाथ–से
H3027

ה חֲזָקָ֔
शिक्तशाली
H2389

אֲךָ֥ הוֹצִֽ
िनकाला–तुझे
H3318

יְהֹוָה֖
यहोवा–ने
H3068

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
िमस्र–से
H4714

“यह पिवत्र िदन तुम लोगां को याद रखने मं सहायता करेगा अथार्त् तुम लोगां के हाथ पर बंधे धागे का काम करेगा। यह पिवत्र िदन यहोवा के उपदेशां को 
याद करने मं तुमको सहायता करेगा। तुम्हं यह याद िदलाने मं सहायता करेगा िक यहोवा ने तुम लोगां को िमस्र से बाहर िनकालने के िलए अपनी महान शिक्त 
का उपयोग िकया।

וְשָׁמַרְת10ָּ֛
और–मानो
H8104

אֶת־
को
H0853

ה הַחֻקָּ֥
िविध
H2708

הַזֹּ֖את
इस
H2063

לְמוֹעֲדָ֑הּ
िनयत–समय–पर–उसके
H4150

ים מִיָּמִ֖
िदनां–से
H3117

ימָה׃ יָמִֽ
िदनां–तक
H3117

ס
—

इसिलए हर वषर् इस िदन को ठीक समय पर याद रखो।

וְהָיָ֞ה11
और–होगा
H1961

י־ כִּֽ
जब

אֲךָ֤ יְבִֽ
लाएगा–तुझे
H0935

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶל־
मं
H0413

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
कनािनयां–के

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

ע נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाइर्
H7650

לְךָ֖
तुझसे

אֲבֹתֶ֑יךָ וְלַֽ
और–पूवर्जां–तेरे
H0001

וּנְתָנָהּ֖
और–देगा–उसे
H5414

ךְ׃ לָֽ
तुझे

“यहोवा तुम लोगां को उस देश मं ले चलेगा िजसे तुम लोगां को देने के िलए उसने प्रितज्ञा की है। इस समय वहाँ कनानी लोग रहते हैं। िकन्तु यहोवा ने तुम से 
पहले तुम्हारे पूवर्जां से यह प्रितज्ञा की थी िक वह यह प्रदेश तुम लोगां को देगा। परमेश्वर जब यह प्रदेश तुम को देगा उसके बाद

וְהַעֲבַרְת12ָּ֥
और–समिपर्त–करोगे

כָל־
सब
H3605

טֶר־ פֶּֽ
जो–खोलता–है

חֶם רֶ֖
गभर्
H7358

יהֹוָה֑ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

וְכָל־
और–सब
H3605

טֶר  ׀פֶּ֣
जो–खोलता–है

גֶר שֶׁ֣
बच्चा
H7698

ה בְּהֵמָ֗
पशु–का
H0929

ר אֲשֶׁ֨
जो

יִהְיֶה֥
हो
H1961

לְךָ֛
तेरे–पास

ים הַזְּכָרִ֖
नर
H2145

לַיהוָֽה׃
यहोवा–के–िलए
H3068

तुम लोग अपने हर एक पहलौठे पुत्र को उसे समिपर्त करना याद रखना और हर एक पहलौठा नर जानवर यहोवा को अवश्य समिपर्त होना चािहए।
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וְכָל־13
और–सब
H3605

טֶר פֶּ֤
जो–खोलता–है

חֲמֹר֙
गधे–का
H2543

ה תִּפְדֶּ֣
छुड़ाओगे
H6299

ה בְשֶׂ֔
भेड़–से
H7716

וְאִם־
और–यिद

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ה תִפְדֶּ֖
छुड़ाओगे
H6299

וַעֲרַפְתּ֑וֹ
और–तोड़ोगे–गदर्न–उसकी
H6202

ל וְכֹ֨
और–सब
H3605

בְּכ֥וֹר
पहलौठे
H1060

אָדָ֛ם
मनुष्य
H0120

בְּבָנֶי֖ךָ
पुत्रां–मं–तेरे

ה׃ תִּפְדֶּֽ
छुड़ाओगे
H6299

हर एक पहलौठा गधा यहोवा से वापस खरीदा जा सकता है। तुम लोग उसके बदले मेमने को अिपर्त कर सकते हो और गधे को वापस ले सकते हो। यिद तुम 
यहोवा से गधे को खरीदना नहीं चाहते तो इसे मार डालो। यह एक बिल होगी तुम उसकी गदर्न अवश्य तोड़ दो। हर एक पहलौठा लड़का यहोवा से पुनः 
अवश्य खरीद िलया जाना चािहए।

וְהָיָ֞ה14
और–होगा
H1961

י־ כִּֽ
जब

יִשְׁאָלְךָ֥
पूछे–तुझसे
H7592

בִנְךָ֛
पुत्र–तेरा

מָחָ֖ר
कल
H4279

ר לֵאמֹ֣
कहते–हुए
H0559

מַה־
क्या
H4100

זֹּ֑את
यह
H2063

וְאָמַרְתָּ֣
और–कहोगे
H0559

יו אֵלָ֔
उससे
H0413

זֶק בְּחֹ֣
शिक्त–से
H2392

יָ֗ד
हाथ
H3027

הוֹצִיאָ֧נוּ
िनकाला–हमं
H3318

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
िमस्र–से
H4714

ית מִבֵּ֥
घर–से

ים׃ עֲבָדִֽ
दासत्व–के
H5650

“भिवष्य मं तुम्हारे बच्चे पूछंगे िक तुम यह क्यां करते हो? वे कहंगे, ‘इस सबका क्या मतलब है?’ और तुम उत्तर दोगे, ‘यहोवा ने हम लोगां को िमस्र से बचाने 
के िलए महान शिक्त का उपयोग िकया। हम लोग वहाँ दास थे। िकन्तु यहोवा ने हम लोगां को बाहर िनकाला और वह यहाँ लाया।

י15 וַיְהִ֗
और–हुओ
H1961

י־ כִּֽ
जब

ה הִקְשָׁ֣
कठोर–िकया
H7185

֮ פַרְעֹה
िफ़रौन–ने
H6547

לְשַׁלְּחֵנוּ֒
भेजने–को–हमं
H7971

ג וַיַּהֲרֹ֨
और–मारा
H2026

יְהֹוָה֤
यहोवा–ने
H3068

כָּל־
सब
H3605

בְּכוֹר֙
पहलौठे
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमस्र–के
H4714

ר מִבְּכֹ֥
पहलौठे–से
H1060

ם אָדָ֖
मनुष्य
H0120

וְעַד־
और–तक
H5704

בְּכ֣וֹר
पहलौठे
H1060

בְּהֵמָה֑
पशु–के
H0929

עַל־
इसिलए

֩ כֵּן
इस

י אֲנִ֨
मैं
H0589

חַ זֹבֵ֜
बिलदान–करता–हूँ
H2076

יהוָ֗ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

כָּל־
सब
H3605

טֶר פֶּ֤
जो–खोलता–है

רֶחֶ֙ם֙
गभर्
H7358

ים הַזְּכָרִ֔
नर
H2145

וְכָל־
और–सब
H3605

בְּכ֥וֹר
पहलौठे
H1060

בָּנַי֖
पुत्रां–मेरे

ה׃ אֶפְדֶּֽ
छुड़ाऊँगा
H6299

िमस्र मं िफ़रौन हठी था। उसने हम लोगां को प्रस्थान नहीं करने िदया। िकन्तु यहोवा ने उस देश के सभी पहलौठे नर सन्तानां को मार डाला। (यहोवा ने 
पहलौठे नर जानवरां और पहलौठे पुत्रां को मार डाला।) इसिलए हम लोग हर एक पहलौठे नर जानवर को यहोवा को समिपर्त करते हैं। और यही कारण है 
िक हम प्रत्येक पहलौठे पुत्रां को िफर यहोवा से खरीदते हैं।’

וְהָיָה16֤
और–होगा
H1961

לְאוֹת֙
िचह्न–के–िलए
H0226

עַל־
पर

ה יָדְ֣כָ֔
हाथ–तेरे
H3027

ת וּלְטוֹטָפֹ֖
और–टीके–के–िलए
H2903

ין בֵּ֣
बीच
H0996

עֵינֶי֑ךָ
ओखँां–तेरी

כִּ֚י
क्यांिक

זֶק בְּחֹ֣
शिक्त–से
H2392

יָ֔ד
हाथ
H3027

נוּ הוֹצִיאָ֥
िनकाला–हमं
H3318

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
िमस्र–से
H4714

ס
—

यह तुम्हारी हाथ पर बधँे धागे की तरह है और यह तुम्हारी ओखँां के सामने बधँे िचन्ह की तरह है। यह इसे याद करने मं सहायक है िक यहोवा अपनी महान 
शिक्त से हम लोगां को िमस्र से बाहर लाया।”

י17 וַיְהִ֗
और–हुओ
H1961

ח בְּשַׁלַּ֣
जब–भेजा
H7971

֮ פַּרְעֹה
िफ़रौन–ने
H6547

אֶת־
को
H0853

הָעָם֒
लोगां

וְלאֹ־
और–नहीं
H3808

נָחָם֣
ले–गया
H5148

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

דֶּ֚רֶךְ
रास्ते–से
H1870

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
पिलिश्तयां–के
H6430

י כִּ֥
क्यांिक

קָר֖וֹב
िनकट
H7138

ה֑וּא
वह
H1931

י  ׀כִּ֣
क्यांिक

אָמַר֣
कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर–ने
H0430

ן־ פֶּֽ
कहीं
H6435

יִנָּחֵ֥ם
पछताएँ
H5162

הָעָם֛
लोग

ם בִּרְאֹתָ֥
जब–देखं–वे
H7200

מִלְחָמָ֖ה
युद्ध
H4421

בוּ וְשָׁ֥
और–लौटं
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
िमस्र–को
H4714

िफ़रौन ने लोगां को िमस्र छोड़ने के िलए िववश िकया। यहोवा ने लोगां को समुद्र के तट की सड़क को नहीं पकड़ने िदया। वह सड़क पिलश्ती तक का सबसे 
छोटा रास्ता है, िकन्तु यहोवा ने कहा, “यिद लोग उस रास्ते से जाएंगे तो उन्हं लड़ना पड़ेगा। तब वे अपना मन बदल सकते हैं और िमस्र को लौट सकते है।”
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ב18 וַיַּסֵּ֨
और–घुमाया
H5437

ים  ׀אֱלֹהִ֧
परमेश्वर–ने
H0430

אֶת־
को
H0853

הָעָם֛
लोगां

רֶךְ דֶּ֥
रास्ते–से
H1870

ר הַמִּדְבָּ֖
जंगल–के

יַם־
समुद्र
H3220

ס֑וּף
लाल–के
H5488

ים וַחֲמֻשִׁ֛
और–सशस्त्र
H2571

עָל֥וּ
चढे़
H5927

בְנֵי־
पुत्र

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
देश–से
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्र–के
H4714

इसिलए यहोवा उन्हं अन्य रास्ते से ले गया। वह लाल सागर की तटीय मरुभूिम से उन्हं ले गया। िकन्तु इस्राएल के लोग तब युद्ध के िलए वस्त्र पहने थे जब 
उन्हांने िमस्र छोड़ा।

ח19 וַיִּקַּ֥
और–िलया
H3947

ה מֹשֶׁ֛
मूसा–ने
H4872

אֶת־
को
H0853

עַצְמ֥וֹת
हिड्डयाँ
H6106

ף יוֹסֵ֖
यूसुफ़–की
H3130

עִמּ֑וֹ
अपने–साथ

֩ כִּי
क्यांिक

עַ הַשְׁבֵּ֨
शपथ–िखलाकर
H7650

יעַ הִשְׁבִּ֜
शपथ–िखलाइर्–थी
H7650

אֶת־
को
H0853

בְּנֵי֤
पुत्रां

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल–के
H3478

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

ד פָּקֹ֨
अवश्य

ד יִפְקֹ֤
देखेगा

אֱלֹהִים֙
परमेश्वर
H0430

ם אֶתְכֶ֔
तुम्हं
H0853

וְהַעֲלִיתֶ֧ם
और–ले–जाओगे
H5927

אֶת־
को
H0853

עַצְמֹתַ֛י
हिड्डयाँ–मेरी
H6106

מִזֶּ֖ה
यहाँ–से
H2088

ם׃ אִתְּכֶֽ
अपने–साथ–तुम्हारे
H0854

मूसा यूसुफ़ की अिस्थयां को अपने साथ ले गया। (मरने के पहले यूसुफ़ ने इस्राएल की सन्तानां से प्रितज्ञा कराइर् िक वे वह करंगे। मरने के पहले यूसुफ़ ने 
कहा, “जब परमेश्वर तुम लोगां को बचाए, मेरी अिस्थयां को िमस्र के बाहर अपने साथ ले जाना याद रखना।”)

וַיִּסְע֖ו20ּ
और–कूचे
H5265

ת מִסֻּכֹּ֑
सुक्कोत–से
H5523

וַיַּחֲנ֣וּ
और–डेरा–डाला
H2583

ם בְאֵתָ֔
एताम–मं
H0864

בִּקְצֵ֖ה
िकनारे–पर

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
जंगल–के

इस्राएल के लोगां ने सुक्कोत नगर छोड़ा और एताम मं डेरा डाला। एताम मरुभूिम के छोर पर था।

וַֽיהוָ֡ה21
और–यहोवा
H3068

הֹלֵךְ֩
चल–रहा–था
H1980

ם לִפְנֵיהֶ֨
ओगे–उनके
H6440

ם יוֹמָ֜
िदन–को
H3119

בְּעַמּ֤וּד
स्तंभ–मं
H5982

֙ עָנָן
बादल–के
H6051

לַנְחֹתָ֣ם
ले–जाने–को–उन्हं
H5148

רֶךְ הַדֶּ֔
रास्ते–पर
H1870

וְלַיְ֛לָה
और–रात–को
H3915

בְּעַמּ֥וּד
स्तंभ–मं
H5982

אֵ֖שׁ
ओग–के
H0784

לְהָאִ֣יר
प्रकाश–देने–को
H0215

לָהֶם֑
उन्हं

לָלֶ֖כֶת
चलने–को
H3212

יוֹמָ֥ם
िदन
H3119

יְלָה׃ וָלָֽ
और–रात
H3915

यहोवा ने रास्ता िदखाया। िदन मं यहोवा ने एक बड़े बादल का उपयोग लोगां को ले चलने के िकया। और रात मं यहोवा ने रास्ता िदखाने के िलए एक ऊँचे 
अिग्न स्तम्भ का उपयोग िकया। यह ओग उन्हं प्रकाश देती थी अतः वे रात को भी यात्रा कर सकते थे।

א־22 ֹֽ ל
नहीं
H3808

ישׁ יָמִ֞
हटा
H4185

עַמּ֤וּד
स्तंभ
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
बादल–का
H6051

ם יוֹמָ֔
िदन–को
H3119

וְעַמּ֥וּד
और–स्तंभ
H5982

הָאֵ֖שׁ
ओग–का
H0784

לָיְ֑לָה
रात–को
H3915

לִפְנֵי֖
ओगे–से
H6440

ם׃ הָעָֽ
लोगां–के

פ
—

एक ऊँचे स्तम्भ के रूप मं बादल सदा उनके साथ िदन मं रहा और रात को अिग्न स्तम्भ सदा उनके साथ रहा।
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